hurP Ala /esha Atapm hve Ata bviBw
Pharaoh: unto Aaron and Moses And were brought again
Parzoh °el- °’Ah-ron  w-°et- Mosheh  ‘et- Wayuwshab
ym” <kphya hwby Ata VWdea Wkl <hla  rmavi
who but your God: the Lord serve Go, unto them, and he said
Miy °Eloheeykem Yahweh °et- tibduw L-kuw  °-leehem  wayo°mer
.<ykjthh ymae
they that are
shall go? waamiy
hahol-kiym
Elg Wnynez bW inyrtnB hvm rmaYd °
We will go and with our old, with our young Moses And said,
neeleek  uwbiz-geeneeynuw  Bintaareeynuw Mosheh Wayo°’mer
Eln Wer o bW innexB lintdnbbW linyn{BB
will we go; and with our herds

with our flocks

and with our daughters,
b-tso°neenuw

neeleek uwbibgaareenuw uwbibnowteenuw

with our sons
B-baaneeynuw

Anl hubg Agj yK*
we the Lord. unto

a feast must hold for
laanuw  Yahweh

chag- kiy
JLva rvaK <kMu hehy

I will let go, as
°-shalach ka’-sher

/kut yh® <hjla  rmavig

with you,  the Lord S0 Let unto them, And he said
timaakem Yahweh keen Y-hiy °-leehem  Wayo°mer

huge yK* War <kRT Atap <ki#=a
is evil for toit; look  your little ones: and
raataah  Kiy R-‘uw Tap-kem w-°et- you
°etkem
-<kynPdgn
before you.

p-neeykem neged

hwhy Ata WdBuw  <ypbGh

the Lord;

any Akt /k, ayo"
Yahweh °gt-

thatare now go ye so: Not
naa® L-kuw- keen Lo°

and serve men,
w-tibduw hag-baariym

tae <ta

VIrgyw <yv@bm <Ta Hteae K
from they  And were driven out  did desire. ye that for
mee°eet  °otaam Way-gaaresh m-bagshiym  °atem  °otaah  kiy

— | P FYiy e
(Interlinear Transliterated Bible. Copyright © 1994, 2003, 2006 by Biblesoft, Inc. All rights reserved. [For more detail see the
full copyright page.])



http://www.docu-track.com/buy/
http://www.docu-track.com/buy/

